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Family Contact Information
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Name Priority Communication Means/ Protocol (Name: \ (Name:
Mobile Number Means: 171 Phone Number: Phone Number:
(Example) | Protocol: Leave message at 03-xxxx- Passport Number: Passport Number:
XXXX
Phone Number y Date of Birth: Blood Type: Date of Birth: Blood Type:
eans:
Protocol: ; A . .
Passport Number 1 rotoco Important Medical Information: Important Medical Information:
Date of Bitth X ';"e?nSZ | Evacuation Procedures at School/Office: Evacuation Procedures at School/Office:
rotocol:
\_ VAN J
Blood Type
Means: (Name: \ (Name: \
- 3 Protocol:
Important Medical Phone Number: Phone Number:
Information
Means: Passport Number: Passport Number:
4 Protocol:
Date of Birth: Blood Type: Date of Birth: Blood Type:
Offee Contac ( ) | M | Inf | M | Inft
. mportant ical Information: mportant ical Information:
Tell the world that you are safe and alive! portant Medical Informatio portant Medical Informatio
Embassy Google Person’s Finder http:/google.org/personfinder/
Consulate Contact J-Anpi http:/anpi.jp/ () Evacuation Procedures at School/Office: Evacuation Procedures at School/Office:
L Web 171 http:/www.web171jp N JAN J )
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( Make a Map of Your Neighborhood!

Useful Japanese Sentences in Case of Disaster

My addressis ___.
watashi no juusho wa desu.

Fh (bzL) O (w5 L&) [E_TY.

My family is now in

watashi no kazoku wa ima _ni imasu

;A) (ht=L) OFE EL) X5
_ISbFET,

ere anyone who speaks
Englls h? . . ~ ~
Is the bus to__running? ___ eiku basuwa
ugoite imasuka
WA REBE (5D) WTETD.
~

NIGETE !

Get away from
here!

Is the train (_line) running?

Densha(___ sen) wa ugoite masuka.

BE (TAL®) (8 FAL) X
@] (533) LWTFETH.

-~

Hvbgtetdm
__A kara__B_made donokurai kakari
masuka.

A M5_BETEDL LMY ETDH,

chizu o kaite kudasai.

Please draw a map for me A
[
WE (5T £# ) LTCREEL,

Please show me the way to _.
__enoikikata o oshiete kudasai.

— DT (L) EF () 2% (B
L) ATSESL,

( Does thistrain/busgoto__?

kono densha/basu wa _ e ikimasuka.

COEE (TALP) /NRRB_AT(LYE
T

4 Y
| am injured.
kega o shite imasu.

ABUNAI !

TASUKETE !

Watch Out/ Help!

Danger!

Where is the emergency shelter?
Hinanjo wa doko desuka

BEHERT (DAL &) [RECTID.
& evacuation area EEEEIRAT hinan basho/ public

telephone A5 ERE koushuu denwa/ balhnaar@
I L toire/ convenientstore 3 & E =Kol rW‘J

\ supermarket 2 —/X— suupaa)

~

Temporary Gathering Site

. 2EF

Evacuation Area
O 0

Emergency Shelter
O

Support Stations
[l
Hospitals

O

Gas Stations ‘
- ol
Temporary Shelter f ople Walking Home

(|

(Watgr,SupRlY PPN ses to Understand the Situation )
D and Instruct|ons
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Earthauake [n’,'iaesa‘f{hﬁt“:fe" seismig Itensity Tsunami
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Epicenter Evacuatlon Fire Aftershocks
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Instruction Phrases

[ (~e)Hinanshitekudasai

(~ni) Keikai-shi-te-kudasai
(~ni) Chuuishite-kudasai
Please be aware (of--)

Ochitsui-te-kudasai

Where is water distributed?

mizu wa doko de morae masuka

éJZ}jD_l;tE:-c%, BRETH.
food B4 tabemono/ milkpowder ¥ S JL Y
kona miruku /blankets BF moufu/ diapers 5T
D omutsu /milkbottie FELIR honyuubin ) 7*9

@‘“/‘

\

| don’t feel well.
klbun 3 warui desu.

1E8 () Z2LTOET.

E5A) DB (b3) WTY,

Please stay calm

Please Evacuate (to --) [

(~ni) Kakure-te-kudasai
Please Take Cover (Hide under--) HioKeshi-te-kudasai
\ J Please put out the fire

(~kara) Hanare-te-kudasai

Please take me to the hospital.

Please Stay Away (from --) (~no) Osoregaarimasu
- There is a danger of — occuring.
[ (dara) Deteudasai ]

Please go outside (of --) [ Shimpai (wa) Arimasen!
P N No need to worry

(~kara) De-naide-kudasai

Please do not go outside (of --) [ Anzen desu lt's safe
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